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A research and critical review of the problems and 
difficulties of literary translations 

Translation is an important skill to introduce any literature in 
international level. Translator must be skillful in all aspects of translation. 
For example he must be well aware about the language and culture of the 
target literature. He must gain information about concern writer and 
background of his creation. According to experts translation is a difficult 
thing to do for a translator. Because it is important to know about culture and 
customs of target language as well grammar.  
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